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Comunicado sobre Processo 

Trabalhista 

Mitteilung über Arbeitsklagen: Labour Proceedings: 

Reajustes dos Valores de 

Depósito Recursal. 

Erhöhung der 

Sicherheitsleistungen in 

Rechtsmittelverfahren 

Increase of Sums Required 

for Appeal Bond  

   

Informamos que, de acordo com 

o Ato 397 editado pelo TST, os 

valores de depósito recursal 

serão reajustados, a partir de 

01.08.2015.  

Auf der Grundlage des Akts Nr. 

397 des Oberen 

Arbeitsgerichtshofs - TST 

werden ab dem 01.08.2015 die 

Sicherheitsleistungen für 

Rechts-mittel ab dem 

01.08.2015 erhöht.  

In accordance with TST Act 

397, the sums required for an 

appeal bond are to be 

increased as from August 1, 

2015. 

   

O valor do depósito, para a 

interposição de Recurso 

Ordinário, passa de R$ 7.485,83 

para 8.183,06. 

Für ordentliche Rechtsmittel 

erhöht sich der Betrag von BRL 

7.485,83 auf BRL 8.183,06. 

Bond required for filing a 

Recurso Ordinário (ordinary 

appeal) is to be increased 

from R$ 7.485,83 to R$ 

8.183,06. 

   

Para a oposição de Recurso de 

Revista, Embargos, Recurso 

Extraordinário e Recurso em 

Ação Rescisória, o depósito foi 

incrementado de R$ 14.971,65 

para R$ 16.366,10”. 

Für Rechtsmittel der Durchsicht, 

Beschwerden, außerordentliche 

Rechtsmittel und Rechtsmittel in 

Kündigungsklagen wird er von 

BRL 14.971,65 auf BRL 

16.366,10 angehoben. 

To file a Recurso de Revista 

(appeal on point of law), 

Embargos (interlocutory 

appeal), Recurso 

Extraordinário (extraordinary 

appeal), Recurso em Ação 

Rescisória (appeal for relief 

from judgment), bond is 

increased from  R$ 14.971,65 

to R$ 16.366,10. 



 

  

   

A equipe Stüssi Neves encontra-

se a disposição para qualquer 

esclarecimento. 

Das Team Stüssi Neves steht 

Ihnen für Nachfragen jederzeit 

zur Verfügung. 

The Stüssi Neves team 

places itself at your entire 

disposal for any clarification 

you may require. 
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